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Journal articles indexed in SCI, SSCI, and AHCIJournal articles indexed in SCI, SSCI, and AHCII. "Selbststilisierung und Fremddarstellung in Ida Hahn-Hahns "Orientalische Briefe" als konfliktreiche"Selbststilisierung und Fremddarstellung in Ida Hahn-Hahns "Orientalische Briefe" als konfliktreicheGrössen".Grössen".Öztürk K.JAHRBUCH FÜR INTERNATIONALE GERMANISTIK, vol.85, pp.351-359, 2007 (AHCI)II. “Das Eigene und das Fremde bei Zehra Çırak”“Das Eigene und das Fremde bei Zehra Çırak”Öztürk K.JAHRBUCH FÜR INTERNATIONALE GERMANISTIK, vol.59, pp.300-310, 2003 (AHCI)
Articles Published in Other JournalsArticles Published in Other JournalsI. Almanca Öğretmenliği Programı Öğrencilerinin Bakış Açısından Çift Anadal ProgramlarıAlmanca Öğretmenliği Programı Öğrencilerinin Bakış Açısından Çift Anadal ProgramlarıŞAHİN H., ÖZTÜRK K.DİYALOG. Interkulturelle Zeitschrift für Germanistik, no.Özel Sayı 85 Jahre Germanistik in der Türkei, pp.92-124,2020 (Peer-Reviewed Journal)II. Die Literaturwissenschaft und die türkische Germanistik zwischen Innovation undTradition-eineDie Literaturwissenschaft und die türkische Germanistik zwischen Innovation undTradition-eineAnnäherung an die „Cultural Turns“ in der türkischen Germanistikaus literaturwissenschaftlicherAnnäherung an die „Cultural Turns“ in der türkischen Germanistikaus literaturwissenschaftlicherPerspektive1Perspektive1ÖZTÜRK K.Aujef, pp.92-101, 2018 (Peer-Reviewed Journal)III. ‚Doppelte Fremdheit‘  in der Großstadt: Orientierungslosigkeit, Überlebenskampf und Begegnung mit‚Doppelte Fremdheit‘  in der Großstadt: Orientierungslosigkeit, Überlebenskampf und Begegnung mitfremden Lebensarten in Alfred Döblins ‚Berlin Alexanderplatz‘  und Emine Sevgi Özdamars ‚Seltsamefremden Lebensarten in Alfred Döblins ‚Berlin Alexanderplatz‘  und Emine Sevgi Özdamars ‚SeltsameSterne starren zur Erde. Wedding-Pankow 1976/77‘Sterne starren zur Erde. Wedding-Pankow 1976/77‘Öztürk K.DİYALOG. Interkulturelle Zeitschrift für Germanistik, vol.1, no.1, pp.59-68, 2013 (Peer-Reviewed Journal)IV. Re-Reading the Other under the Light o f Postcolonialism - Helge Timmerberg's "Shiva Moon. EineRe-Reading the Other under the Light o f Postcolonialism - Helge Timmerberg's "Shiva Moon. EineIndische Reise" and Hans Christoph Buch's "Standort Bananenrepublik". Meandering inIndische Reise" and Hans Christoph Buch's "Standort Bananenrepublik". Meandering inPostcolonialismPostcolonialismÖZTÜRK K.STUDIEN ZUR DEUTSCHEN SPRACHE UND LITERATUR-ALMAN DILI VE EDEBIYATI DERGISI, no.20, pp.93-112,2008 (ESCI)V. WEIBLICHES SCHREIBEN: WEIBLICHE SEH-UND SCHREIBWEISEN IN DER LITERATUR- DARGESTELLTWEIBLICHES SCHREIBEN: WEIBLICHE SEH-UND SCHREIBWEISEN IN DER LITERATUR- DARGESTELLTAM ROMAN ELFRIEDE JELINEKS „DIE LIEBHABERINNEN“AM ROMAN ELFRIEDE JELINEKS „DIE LIEBHABERINNEN“



Öztürk K.Çukurova Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Dergisi, vol.5, no.13, pp.90-98, 2007 (Peer-Reviewed Journal)VI. IDA VON HAHN-HAHN’IN “ORIENTALISCHE BRIEFE” VE LADY MARY MONTAGU’NUN “BRIEFE AUSIDA VON HAHN-HAHN’IN “ORIENTALISCHE BRIEFE” VE LADY MARY MONTAGU’NUN “BRIEFE AUSDEM ORIENT” ADLI ESERLERİNDE DEM ORIENT” ADLI ESERLERİNDE DOĞU İLE İLK KARŞILAŞMADA YABANCILIKDOĞU İLE İLK KARŞILAŞMADA YABANCILIKÖztürk K.Selçuk Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Dergisi, vol.16, no.2, pp.473-491, 2006 (Peer-Reviewed Journal)VII. Gürsel Aytacın әdebiyyatsevәrlәrә yeni töhfәsi.Gürsel Aytacın әdebiyyatsevәrlәrә yeni töhfәsi.Öztürk K., Ağaçsapan A.Philological Researches. Filoloji araşdırmalar : 18-ci kitab. V.Sultanlı. Nəşriyyat: Azərnəşr, Bakı,, vol.66, pp.174-176,2003 (Peer-Reviewed Journal)VIII. Christian Rachner: Christian Rachner: Frühes Textverstehen - Zur Textsortenkonstitution bei protoliteralen KindernFrühes Textverstehen - Zur Textsortenkonstitution bei protoliteralen Kindernunterschiedlicher Herkunftssprache. unterschiedlicher Herkunftssprache. Frankfurt/ M.: Lang. 2000. (Europäische HochschulschriftenFrankfurt/ M.: Lang. 2000. (Europäische HochschulschriftenReihe 21. Reihe 21. L inguistik 224). Info  DaF Nr 2/3. 29 Jhg. April/Juni 2002. 243-245Linguistik 224). Info  DaF Nr 2/3. 29 Jhg. April/Juni 2002. 243-245ÖZTÜRK K., ÇAKIR G.INFODAF, vol.2, no.29, pp.243-245, 2002 (Peer-Reviewed Journal)IX. Kulturtransfer und Konflikte zwischen dem Eigenen und Fremden in der literarischen ÜbersetzungKulturtransfer und Konflikte zwischen dem Eigenen und Fremden in der literarischen ÜbersetzungÖztürk K.Ege Alman Dili ve Edebiyatı Araştırmaları Dergisi, vol.275, pp.297-306, 2002 (Peer-Reviewed Journal)X. Kirsten Adamzik: Textsorten, Reflexionen und Analysen. Tübingen: Stauffenburg 2000. (TextsortenKirsten Adamzik: Textsorten, Reflexionen und Analysen. Tübingen: Stauffenburg 2000. (Textsorten1). Info  DaF Nr 2/3. 29 Jhg. April/Juni 2002. 104-105.1). Info  DaF Nr 2/3. 29 Jhg. April/Juni 2002. 104-105.ÖZTÜRK K., ÇAKIR G.INFODAF, vol.2, no.29, pp.104-106, 2002 (Peer-Reviewed Journal)XI. Renan Demirkan'ın "Üç Şekerli Demli Çay" Adlı Eserindeki Kadın figürlerin Kimlik SorunsalıRenan Demirkan'ın "Üç Şekerli Demli Çay" Adlı Eserindeki Kadın figürlerin Kimlik SorunsalıÖztürk K.Gündoğan Edebiyat , vol.5, no.14, pp.110-115, 1995 (Peer-Reviewed Journal)
BooksBooksI. Vahşiliğin Diyalektiği: Postkolonyal edebiyatta Öteki-yazı-ceza-vahşilik. Franz Kafka'nın "CezaVahşiliğin Diyalektiği: Postkolonyal edebiyatta Öteki-yazı-ceza-vahşilik. Franz Kafka'nın "CezaKolonisinde"Kolonisinde"Öztürk K.in: Anlatı üzerine Anlatı Edebiyat Kuramı ve Eleştiri, Elmas Şahin, Editor, Akademisyen Kitabevi, Ankara, pp.191-211, 2024II. Vahşiliğin Diyalektiği Postkolonyal Edebiyatta Öteki-Yazı-Ceza-Vahşilik: Franz Kafka ve “CezaVahşiliğin Diyalektiği Postkolonyal Edebiyatta Öteki-Yazı-Ceza-Vahşilik: Franz Kafka ve “CezaKolonisinde"Kolonisinde"ÖZTÜRK K.in: Anlatı Üzerine Anlatı Edebiyat Kuramı ve Eleştiri, ŞAHİN ELMAS, Editor, Akademisyen Kitabevi, Ankara, pp.191-211, 2024III. Poetologische Übergänge. Von der normativen zur mehrdeutigen LiteraturPoetologische Übergänge. Von der normativen zur mehrdeutigen LiteraturÖztürk K.in: Europa in Literatur, Sprache, Kulturtheorie und Populärkultur Interkulturelle Transfers und Grenzverläufezwischen High und Low, Matthias Bauer,Reto Rössler,Anna Schwarzinger, Editor, Frnak%Timme, Berlin, pp.149-160, 2023IV. Poetologische Übergänge. Von der normativen zur mehrdeutigen LiteraturPoetologische Übergänge. Von der normativen zur mehrdeutigen LiteraturÖZTÜRK K.in: Europa in Literatur, Sprache, Kulturtheorie und Populärkultur Interkulturelle Transfers und Grenzverläufezwischen High und Low, , Editor, Frank &amp; Timme, Berlin, pp.149-160, 2023V. DIE DREI FALLEN ODER FÄLLE DER ÜBERSETZUNGEIN PLÄDOYER FÜR WISSENSCHAFTLICHE UNDDIE DREI FALLEN ODER FÄLLE DER ÜBERSETZUNGEIN PLÄDOYER FÜR WISSENSCHAFTLICHE UNDLITERARISCHE ÜBERSETZUNGSLÜCKENLITERARISCHE ÜBERSETZUNGSLÜCKENÖztürk K.



in: New critical trends in Education, Nevide Akpınar Dellal,Borys Khodod, Editor, Lambert Akademic Publishing,Bangassou, pp.474-487, 2020VI. Zu den fremdkulturellen und- sprachlichen Rahmenbedingungen der Rezeption der Werke vonZu den fremdkulturellen und- sprachlichen Rahmenbedingungen der Rezeption der Werke vonAlfred Döblin in Bezug auf den Produzenten und den Adressaten in der TürkeiAlfred Döblin in Bezug auf den Produzenten und den Adressaten in der TürkeiÖztürk K.in: Rezeption der deutschsprachigen Literatur in der Türkei I. Band 8, Ali Osman Öztürk,Cemal Sakallı,MehmetTahir Öncü, Editor, Logos Verlag, Berlin, pp.245-265, 2020VII. Eine Wissenschaft für sich: Professor Gültekin in Forschung und Lehre (1978-2020)Eine Wissenschaft für sich: Professor Gültekin in Forschung und Lehre (1978-2020)Öztürk K., Çakır G.in: Dil ve Edebiyat Yazıları: Prof. Dr. Ali Gültekin’e Armağan, İnci Aras/Zeynep Çiftçi, Editor, Hiperlink, İstanbul,pp.27-37, 2020VIII. Der Blick auf den Orient im transtextuellen Verfahren- Die Reflexionen von Gérard GenettsDer Blick auf den Orient im transtextuellen Verfahren- Die Reflexionen von Gérard GenettsTranstextualität in Ilija Trojanows „Nomade auf vier  KontinentenTranstextualität in Ilija Trojanows „Nomade auf vier  KontinentenÖztürk K.in: Germanistik in der Türkei. Ex Oreinte Lux.West-östlicher Kulturtransfer, ÖNCÜ,Mehmet Tahir – ÖZTÜRK,AliOsman – COSAN,Leyla, Editor, Logos Verlag, Berlin, pp.113-124, 2019IX. Judith Hermann’ın “Sommerhaus, Später” (Yaz Evi, Daha Sonra) Adlı Anlatısında Kaotik MetropoldeJudith Hermann’ın “Sommerhaus, Später” (Yaz Evi, Daha Sonra) Adlı Anlatısında Kaotik MetropoldePostmodern Flanör Yaşantı İzleriPostmodern Flanör Yaşantı İzleriÖZTÜRK K.in: Kültürlerarası Çalışmalar-Prof.Dr.İlyas Öztürk’e armağan, Filiz Şan,Elif Akkan, Editor, Sakarya ÜniversitesiYayınları, Sakarya, pp.316-336, 2018X. Ein heikles Thema: Heimat und Identität- eine analytische Herangehensweise an dieEin heikles Thema: Heimat und Identität- eine analytische Herangehensweise an diedeutschsprachige Literatur unter der Berücksichtigung der Migrantenliteratur und Spatial Turn .deutschsprachige Literatur unter der Berücksichtigung der Migrantenliteratur und Spatial Turn .Öztürk K.in: Revista Académica liLETRAd, Carmen Cayetana Castro,Asociación liLETRAd INTERNACIONAL Fenix Editora,Editor, Maquetación y producción: Fénix Editora, SEVILLA www .fenixeditora.com, Sevilla, pp.299-307, 2015XI. Dimensionen fremdkultureller  Rezeption: Zur Sensibilitaet gegenüber den Fremdkulturen inDimensionen fremdkultureller  Rezeption: Zur Sensibilitaet gegenüber den Fremdkulturen inliterarischen Textenliterarischen TextenÖztürk K.in: Prof.Dr.Binnaz Baytekin'e Armağan-Festschrift für Prof. Dr. Binnaz Baytekin, Arif Ünal-Alper Keleş, Editor,Sakarya Üniv. yay., Sakarya, pp.120-125, 2014XII. Postkolonyal Edebiyatta Kültürü Anlatan ve Kültürü Anlatılanın ÇözümlenmesiPostkolonyal Edebiyatta Kültürü Anlatan ve Kültürü Anlatılanın ÇözümlenmesiÖztürk K.in: IV. Uluslararası Karşılaştırmalı Edebiyat Bilimi Kongresi “Kültürler ve Değerler Buluşması”/ IV. InternationalComparative Literature Congress Meeting of Cultures and Values 01-03 Kasım/ November 2012. Bildiri Kitabı /Proceedings Book, , Adnan Karaismailoğlu,Yusuf Öz, Editor, Erduran Ofset Matbaacılık, Kırıkkale, pp.395-404, 2013XIII. Die Verortung des Fremden im Dialog der Kulturen in den literarischen Die Verortung des Fremden im Dialog der Kulturen in den literarischen Texten – Störfaktoren oderTexten – Störfaktoren oderDialogpartner?Dialogpartner?Öztürk K.in: Von Generation zu Generation: Germanistik Festschrift für Kasım Eğit zum 65. Geburtstag , Saniye UYSALÜNALAN / Nilgin TANIŞ POLAT / Mehmet Tahir ÖNCÜ, Editor, Ege Üniversitesi, İzmir, pp.237-249, 2013XIV. Zerstörung des Heimatbegriffs: Postkoloniale und postmoderne Heimatdarstellungen und -Zerstörung des Heimatbegriffs: Postkoloniale und postmoderne Heimatdarstellungen und -vorstellungen in der deutschsprachigen Literatur,vorstellungen in der deutschsprachigen Literatur,Öztürk K.in: Vielheit und Einheit der Germanistik weltweit“. XII. Kongress der Internationalen Vereinigung für Germanistik.Warszawa,, Franciszek Grucza (Volume editor)Regina Hartmann (Volume editor)Paul Michael Lützeler (Volumeeditor)Matias Martinez (Volume editor), Editor, Peter Lang Publishing, Inc., Frankfurt, pp.123-128, 2012XV. Fremdbilder in der deutschsprachigen postkolonialen LiteraturFremdbilder in der deutschsprachigen postkolonialen LiteraturÖztürk K.in: Transkulturalität ? Identitäten inneuem Licht.Asiatische Germanistentagung in Kanazawa 2008, Ryozo Maeda,Editor, Iudicium, Munich, pp.323-331, 2012



XVI. Alman Dili Alman Dili Edebiyatı ve Kültürü Üzerine Araştırmalar . Prof. Edebiyatı ve Kültürü Üzerine Araştırmalar . Prof. Dr. Dr. Hüseyin Salihoğlu ArmağanıHüseyin Salihoğlu ArmağanıÖztürk A. O., Gülmüş Z., Dellal N., Keskin A., Holzapfel O., Maden S., Tapan N., Polat T., Balcı U., Mecklenburg N., et al.Barış Kitap, Ankara, 2011XVII. "Edebi Eserlerde Mekansal Okumanın Kültürel Boyutu- Renan Demirkan’ ın “Üç Şekerli Demli Çay” ve"Edebi Eserlerde Mekansal Okumanın Kültürel Boyutu- Renan Demirkan’ ın “Üç Şekerli Demli Çay” veOrhan Pamuk’un“İstanbul. Hatıralar  ve Şehir” Adlı Eserleri ÖrneğindeOrhan Pamuk’un“İstanbul. Hatıralar  ve Şehir” Adlı Eserleri ÖrneğindeÖztürk K.in: Alman Dili Edebiyatı ve Kültürü Üzerine Araştırmalar. Prof.Dr. Hüseyin Salihoğlu Armağanı., Prof. Dr. Ali OsmanÖztürk ve diğerleri, Editor, Barış Yayınları, Ankara, pp.251-262, 2011XVIII. Ist die literarische Übersetzung eine KulturBrücke?Das Verschwinden der kulturellen undIst die literarische Übersetzung eine KulturBrücke?Das Verschwinden der kulturellen undsprachlichen Differenzen in der literarischen Übersetzungsprachlichen Differenzen in der literarischen ÜbersetzungÖztürk K.in: XI. Türkischer internationaler Germanistikongress, Yadigar Eğit, Editor, Ege Üniversitesi Matbaası, İzmir, pp.542-554, 2010XIX. Önbilgi, Dünya bilgisi, Kültür, Dilbilgisi ya da Kelime Bilgisi mi?Alman Edebiyatının ÖğretimindekiÖnbilgi, Dünya bilgisi, Kültür, Dilbilgisi ya da Kelime Bilgisi mi?Alman Edebiyatının ÖğretimindekiSorunlar ve Çözüm önerileriSorunlar ve Çözüm önerileriÖztürk K.in: Günümüz Alman Dili Eğitimi ve Edebiyatında Yeni Yaklaşımlar., Yüksel Kocadoru, Editor, Detay yayıncılık,Ankara, pp.97-111, 2009XX. Die Darstellung der Frau als das Fremde in der Literatur am Beispiel von Orhan Kemals Roman “ElDie Darstellung der Frau als das Fremde in der Literatur am Beispiel von Orhan Kemals Roman “ElKızıKızıÖztürk K.in: Uluslararası - Disiplinlerarası Kadın Kongresi, Binnaz Baytekin, Editor, Sakarya Üniversitesi yayını, Sakarya,pp.11-111, 2009XXI. Die Fremdheit der Wörter . Zur (Un-) Übersetzbarkeit von LiteraturDie Fremdheit der Wörter . Zur (Un-) Übersetzbarkeit von LiteraturÖZTÜRK K., ÇAKIR G.in: Empathie und Distanz.. Zur Bedeutung der Übersetzung aktueller Literatur im interkulturellen Dialog. Series:Cross Cultural Communication Vol. 18. Year of Publication 2009. Peter Lang Verlag: Frankfurt am Main., , Editor,Peter Lang Verlag, Frankfurt, pp.89-95, 2009XXII. Edebi Eser İncelemede Yöntem ve Kuram: Gürsel Aytaç’ta Alanlararasılık"Edebi Eser İncelemede Yöntem ve Kuram: Gürsel Aytaç’ta Alanlararasılık"Öztürk K.in: Yaşamak eşitir yazmak. Gürsel Aytaç Kitabı, Yıldız Ecevit,M. Osman Toklu,Sevil Onaran, Editor, Hece Yayınları,Ankara, pp.78-89, 2008XXIII. Selbststilisierung und Fremddarstellung in Ida Hahn-Hahns "Orientalische Briefe" als konfliktreicheSelbststilisierung und Fremddarstellung in Ida Hahn-Hahns "Orientalische Briefe" als konfliktreicheGrössen".Grössen".Öztürk K.in: Akten-XI-Internationalen-Germanistenkongresses-Paris-2005-Germanistik-Konflikt-Kulturen, Jean-MarieValentin, Editor, Peter Lang Publishing, Inc., Bern, pp.351-359, 2007XXIV. “Bir  şehri okumak bağlamında Emine Sevgi Özdamar’ ın “seltsame Sterne starren zur Erde” ve Günter“Bir  şehri okumak bağlamında Emine Sevgi Özdamar’ ın “seltsame Sterne starren zur Erde” ve GünterGrass’ ın “ein weites Feld” adlı eserlerinde Berlin"Grass’ ın “ein weites Feld” adlı eserlerinde Berlin"Öztürk K.in: “Kuram, Alımlama Estetiği, Yeni Yaklaşımlar” Kongre Bildirileri. I. Cilt, Binnaz Baytekin,Talat Fatih Uluç, Editor,Sakarya Üniversitesi rektörlük yayınevi, Sakarya, pp.370-380, 2006XXV. Orient als Text bei Ida von Hahn -Hahn am Beispiel "orientalischer Briefe"Orient als Text bei Ida von Hahn -Hahn am Beispiel "orientalischer Briefe"Öztürk K.in: Bellek, Mekan,İmge. Prof.Dr.Nilüfer Kuruyazıcı'ya Armağan. , Mahmut Karakuş,Meral Oraliş, Editor, MultilingualYabanci Dil Yayınları, İstanbul, pp.232-243, 2006XXVI. Verwandlung des Minderwertigkeitskomplexes zur Fremdenfeindlichkeit bei dem ProtagonistenVerwandlung des Minderwertigkeitskomplexes zur Fremdenfeindlichkeit bei dem ProtagonistenDiederich Hessling in Heinrich Manns Roman der UntertanDiederich Hessling in Heinrich Manns Roman der UntertanÖztürk K.in: IX. İnternationales Germanistensymposium-Tagungsbeitraege, Yüksel Kocadoru,Kadriye Öztürk,ÖzlemFırtına,Gülcan Çakır_Damaoğlu, Editor, Birlik ofset, Eskişehir, pp.331-341, 2006
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